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Тридцать четвертая сессия 
Пункт 26 повестки дня

МЕЖДУНАРОДНЫЙ ГОД РЕБЕНКА: ПЛАНЫ И ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ
ПО УЛУЧШЕНИЮ ПОЛОЖБРШ ДЕТЕЙ В МИРЕ, ОСОБЕННО В 

РАЗВИВАЮЩИХСЯ СТРАНАХ
Письмо Постоянного представителя Союза Советских 
Социалистических Республик при Организации Объединенных 
Наций от 8 октября 1979 года на имя Генерального секретаря

Имею честь направить Вам тексты двух основных документов, приня
тых Всемирной конференцией "За мирное и счастливое будущее для всех 
детей", состоявшейся в Москве сентября 1979 года: "Обращение к
тридцать четвертой сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединен
ных Наций, правительствам и парламентам всех стран мира" (приложе
ние I) и "Призыв к мировой общественности, общественным организациям 
и движениям" (приложение II)»

Прошу Вас, г-н Генеральный секретарь, распространить тексты этих 
документов в качестве официальных документов Генеральной Ассамблеи 
по пункту 26 повестки дня,

О. ТРОЯНОВСКИЙ 
Постоянный Представитель 

Союза Советских Социалистических 
Республик при Организации 

Объединенных Наций
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ПРИЛ0}ШЬи/1Е I

Обращение Всемирной конференции "За мирное и счастливое 
будущее для всех~^теи’'Т'состоявшейся в Москве с 7 по 
11 сентября 1979 года, к тридцать четвертой сессии 
Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, 

правительствам и парламентам всех стран мира

1о Мы, представители Л7 международных и региональных организаций и 
385 национальных организацщй из более чем 130 стран мира, собравшиеся 
в связи с Международным годом ребенка в Москве 7“И  сентября 1979 года 
на Всемирную конференцию "За мирное и счастливое будущее для всех 
детей", обращаемся к тридцать четвертой сессии Генеральной Ассамблеи 
Организации Объединенных Наций, к правительствам и парламентам всех 
стран мира»
2с №  выступаем от имени сотен миллионов мужчин и женщин, крупнейших 
общтественных организаций и движений различной ориентации, которые 
широко и авторитетно представлены на нашей Конференции, проходящей 
под знаком единства и сотрудничества во имя прав и интересов ребенкас
Зс 1йы отмечаем, что за последние десятилетия благодаря разрядке меж
дународной напряженности, расширению взаимопонимания и сотрудничества 
между народами, успехам борьбы общественных сил за мир, национальное 
освобождение, справедливость и демократию появились новые возможности 
для улучшения условий жизни детей» Важным фактором в деле охраны 
прав и интересов подрастающего поколения явилось принятие Организацией 
Объединенных Наций в 1959 году Декларации прав ребенка»
А, Подчеркивая, что забота о детях имеет решающее значение для всей 
человеческой цивилизации, мы с удовлетворением отмечаем, что провозгла
шение Международного года ребенка получило широкий отклик во всем мире, 
и считаем необходимым продолжить и развить действия в целях постоян
ного улучшения положения детей, уделяя особое внимание детям, находя
щимся Б наиболее неблагоприятных обстоятельствах»
5» Фактически через 20 лет после провозглашения прав ребенка сотни 
миллионов детей все еще страдают от голода, неграмотности, расизма и 
апартеида» Миллионы детей: лишены питьевой воды и медицинскохй: помощи; 
многие тысячи детей гибнут, становясь жертвами войн, агрессии и воору
женных конфликтов»
б» Гонка вооружений угрожает жизни и будущему детей» Она поглощает 
ресурсы, которые могли бы обеспечить создание экономических и социаль
ных условий, необходимых для их развития» Человек вышел в космос, а 
миллионы детей никогда не держали в руках книги»

/»»»
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7o Понимая, что решение задач, связанных с правами детей, находится 
Б неразрывной связи с национальным освобождением народов, развитием 
и социальным прогрессом, демократизацией всей общественной, жизни и 
зависит от общего состояния дел на международной арене,
8о сознавая, что Организация Объединенных Наций располагает широким 
спектром международных средств воздействия, а правительства и парла
менты обладают необходимой властью принимать и проводить в жизнь 
законы в своих странах, мы призываем вас:
a) в соответствии с Уставом Организации Объединенных Наций год) 
приложить все усилия к тому, чтобы избавить грядущие поколения от 
бедствий войны, обеспечить международный мир и безопасность;
b) добиваться того, чтобы детям, ставшим невинными жертвами агрессии 
и вооруженных конфликтов, было обеспечено право на гражданство, на 
постоянство домашнего очага;
c) добиваться уважения прав народов на национальное существование, 
самоопределение, независимость, социальный прогресс, являющихся га
рантией. осуществления основных прав матери и ребенка;
d) способствовать перестройке международных экономических отношений 
на подлинно демоьфатических принципах и установлению нового междуна
родного экономического порядка, основанного на Хартии экономических 
прав и обязанностей государств (1975 год), что, несомненно, откроет 
новые возможности для улучшения положения детей в мире;
e) обеспечить всем детям право на нормальное питание и жилище, охрану 
здоровья и медицинское обслуживание, образование и воспитание незави
симо от расы, цвета кожи, попа, языка, религии, взглядов и убеждений, 
национального или социального происхождения, имущественного положе
ния, обстоятельств рождения или иных обстоятельств, касающихся самого 
ребенка или его семьи;
f) зашдщать детей от насилия во всех его формах;
g) признать повсюду материнство социальной функцией и обеспечить во 
всех странах систему охраны материнства и детства, учитывая, что 
право ребенка на охрану здоровья начинается с защиты материнства;
h.) бороться за то, чтобы программы для детей во всех странах стали 
составной частью долгосрочных и краткосрочных планов экономического 
и социального развития с целью ликвидации голода, недоедания, болез
ней, неграмотности, эксплуатации детского труда и всех других социаль
ных зол;
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i) умножить усилия Б поисках конкретных путей коренного улучшения 
положения подрастающего поколения в ближайшем будущем,
9= Важным шагом в достижении этой цели могло бы стать принятие Ор
ганизацией Объединенных Наций и проведение в жизнь всеми ее государ
ствами-членами Международной конвенции на основе Декларации прав 
ребенка, в которой детально и конкретно были бы разработаны юридичес
кие меры, необходимые для улучшения положения детей,
10. Мы призываем Организацию Объединенных Наций, государства—члены 
Организации Объединенных Наций, их правительства и парламенты:
a) принимать меры и расширять действия по борьбе против всех форм 
агрессии, экономического господства и иностранной оккупации, колониаль
ного угнетения и геноцида, являющихся нарушением норм международного 
права и права народов на самоопределение и национальную независимость;
b ) сделать все от них зависящее для того, чтобы закрепить и сделать 
необратимой разрядку международной напряженности, остановить гонку 
вооружений, добиться запрещения ядерного оружия, всех других видов 
оружия массового уничтожения и одной из важнейших целей всего чело
вечества - всеобщего и полного разоружения, что позволит обеспечить 
детям мирное и счастливое будущее.
11, Мы, участники Всемирной конференции "За мирное и счастливое 
будущее для всех детей", считаем, что Организация Объединенных Наций, 
все ее государства-члены, их правительства и парламенты должны повсе
местно активизировать совместные действия во имя достижения гуманных 
и благородных целей, воплощенных в девизе Декларации прав ребенка: 
"Человечество обязано дать ребенку лучшее из того, что оно имеет".

/■
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ПРИЛОЖЕНИЕ II

Призыв к мировой общественности, общественным организациям 
и движениям Всемирной конференции "За мирное и счастливое 
будущее для всех детей”, состоявшейся в Москве с 7 по

11 сентября 1979 года

1о Мы, представители 432 международных, региональных и национальных 
организаций из более чем 130 стран мира, собравшиеся в Москве 7 - И  сен
тября 1979 года на Всемирную конференцию ”3а мирное и счастливое бу
дущее для всех детей”, обращаемся к вам, женщины и мужчины, к вам, 
матери и отцьи

2о Судьба человечества зависит от того, что мы, люди, делаем сегодня 
для обеспечения мирного, счастливого и справедливого будущего для 
наших детей» Наш главный долг — защитить их от ужаса ядерной ката
строфы»

3» Дети - наше будущее» Однако во многих странах миллионы детей 
голодают, миллионы детей, гибнут от эпидемий из-за отсутствия медицин
ской помощи, миллионы детей неграмотны и не имеют доступа к образова
нию» Для решения этих проблем необходимо искоренить основные причины 
недостаточного развития: колониализм, неоколониализм и все формы
эксплуатации людей, установить новый международный экономический 
порядок»
Й-о Апартеид, социальное неравенство и расовая дискриминация продол
жают губить детские жизни во многих странах» Фашистские и реакцион
ные диктаторские режимы, милитаризм и империализм лишают детей самых 
элементарных прав и человеческого достоинства»
5= Десятки миллионов детей лишены возможности учиться, миллионы под
вергаются эксплуатации в качестве дешевой рабочей, силы» Это не только 
является чудовищной несправедливостью, но и наносит непоправимый вред 
моральному и физическому здоровью подрастающего поколения»
6» Работники промышленности и сельского хозяйства, учителя, врачи, 
ученые, деятели культуры и средств массовой информации, члены проф
союзных, женских, молодежных, студенческих vi детских организаций, 
политических партий движений и объединений, матери и отцы!
7= Мы призываем всех вас создать все условия и гарантировать нашим 
детям счастливое и обеспеченное детство в мирном мире»

/.
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8» Мы обращаемся к каждому из вас с призывом объединять свои усилия 
в борьбе против войн и военной угрозы, за разрядку и взаимное доверие 
между народами, за запрещение оружия массового уничтожения и за ра
зоружение, за укрепление политики мирного сосуществования, У челове
чества нет более неотложной задачи, чем обеспечение права на жизнь — 
основного права человека, будь то женщина, мужчина или ребенок. Нет 
более страшной и прямой, угрозы для жизни детей, чем война,
9» Сегодня у нас есть все возможности обеспечить прочный мир. Зало
гом тому является разрядка международной напряженности, рост сил мира 
и социального прогресса,
10, Мы призываем вас активно бороться за создание реальных условий 
для обеспечения прав и интересов детей, для удовлетворения их потреб
ности в достаточном питании, эффективной охране здоровья и образова
ния, в физическом, моральном и культурном развитии. Долг всех нас —
содействовать созданию условий для всестороннего развития каждого
ребенка,
11, Возможности для достижения этих целей разнообразны, но они суще
ствуют, как это со всей ясностью показал Международный год ребенка,

12, В профсоюзах, в женских и молодежных организациях и других нацио
нальных и международных движениях, в религиозных, социальных и куль
турных объединениях, в парламентах и местных органах власти, на пред
приятиях, в городах и селах - где бы вы ни были, боритесь за лучшую 
жизнь для всех детей, за:

a) чистое небо без ракет и бомбардировщиков;

b) крепкое здоровье всех детей;
c) будущее, в котором нет места голоду и недоеданию;
а) счастье видеть наших детей образованными и готовыми занять 

свое место в качестве полноправных граждан,
13, Крепите единство в борьбе за будущее нашей планеты - будущее 
наших детей и внуков!

Забота о благе детей должна быть постоянной!
Пусть каждый из нас внесет свой: вклад в дело мира, демократии и 

социального прогресса, во имя достижения гуманных и благородных целей, 
воплощенных в девизе "За мирное и счастливое будущее для всех детей"!

Участники Всемирной конференции
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